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via Smartphone-App
<Hearonymus=

MI NNEHUS  MUSEUM
MUSEO  M I NNEHUS

 

Tauchen Sie ein in unser
Minnehus Museum, das dem
Minnesänger Walther von der

Vogelweide gewidmet ist. 

Immergiti nel nostro Minnehus
Museum, dedicato al

menestrello Walther von der
Vogelweide.

Immerse yourself in our
Minnehus Museum, dedicated

to the minstrel Walther von der
Vogelweide. 

I N FOR M AT ION
Ganzjährig | Tutto l’anno
Mo - Sa | Lu - Sa | Mo - Sa
8:00 - 12:00 & 15:00 - 18:30 Uhr | ore

14/03 - 09/05 & 27/10 - 12/12
8:00 - 12:00 Uhr | ore (Mo - Fr | Lu - Ve | Mo - Fr)
15:00 - 18:30 Uhr | ore (Mo + Di | Lu + Ma | Mo + Tu)

Führungen auf Anfrage.
Visite guidate su richiesta.

Kinder | Bambini | Children (<6)
Freier Eintritt | Ingresso libero | Free entry

6 - 17 Jahre | Anni | Years
3,00 €

Erwachsene | Adulti | Adults (18 +)
5,00 €

Student*innen | Studenti | Students
3,00 € (mit Ausweis | con tessera | student ID)

Führung | Visita guidata 
Kleine Gruppe | Gruppo piccolo (min. 3 Pers.)
3,00 € | Pers. + Eintritt / ingresso
Gruppe | Gruppo (max. 15 Pers.)
20,00 € + Eintritt | Ingresso

Minnehus
Dorfplatz /Piazza del Paese 3B
I-39040 Lajen / Laion (BZ)
Italien / Italia / Italy

www.minnehus.com
info@minnehus.com
+39 0471 655 633



Inklusivleistungen
Servizi inclusi

Included services

Wandern in Lajen wird mit dem Bus-Service zum
besonderen Genuss. Vom 18.05 - 31.10.2025 verkehrt
täglich (außer Samstag) der Bus auf Vorbestellung
zwischen Fonteklaus-Lajen-Gspoihof.

Fare escursioni a Laion diventa un piacere speciale grazie
al servizio autobus. Dal 18.05 al 31.10.2025, l’autobus
circolerà tutti i giorni (eccetto il sabato) su prenotazione
tra Fonteklaus, Laion e il maso Gspoihof a Ceves.

18.05.2025 - 31.10.2025
Bus Fonteklaus - Gspoi  

Hiking in Laion becomes a special pleasure with the bus
service. From 18.05 - 31.10.2025, the bus will operate
daily (except Saturdays) on request between Fonteklaus,
Laion and Gspoihof in Ceves.

Gäste von Lajener Mitgliedsbetrieben genießen einen
kostenlosen Eintritt im Hochseilgarten <Col de Flam=.

Ospiti di strutture associati di Laion godono di un
ingresso gratuito al parco avventura "Col de Flam".

08.06.2025 - 21.09.2025
Adventure Park "Col de Flam"

Guests of affiliated accommodations in Laion enjoy free
admission to the Adventure Park "Col de Flam".

Skifahren in Lajen wird mit dem Skibus Service zum
besonderen Genuss. Vom 04.01 - 13.03.2026 verkehrt 
1x täglich (außer Samstag) der Bus auf Vorbestellung.

Sciare a Laion diventa un piacere speciale grazie al
servizio di Skibus. Dal 04.01 - 13.03.2026 l'autobus
circolerà 1 volta al giorno (eccetto il sabato) su
prenotazione.

04.01.2026 - 13.03.2026
Skibus

Skiing in Laion becomes a special pleasure with the
skibus service. From 04.01 - 13.03.2026 the bus will
operate once daily (except Saturdays) on request. ©IDM Südtirol/Harald Wisthaler



Fonteklaus 08:05 09:25 10:45

Tscherluier 08:20 09:40 11:00

Lajen/Laion Trojer Anger 08:30 09:50 11:10

Tschöfas / Ceves Moar 08:40 10:00 11:20

Gspoi 08:45 10:05 11:25

Tschöfas / Ceves Moar 08:50 10:10 11:30

Abzw.Tschöfas / Bivio Ceves 08:55 10:15 11:35

Lajen/Laion Trojer Anger 09:00 10:20 11:40

Tscherluier 09:10 10:30 11:50

Fonteklaus 09:25 10:45 12:05

Fonteklaus 17:10

Tscherluier 17:25

Lajen/Laion Trojer Anger 16:05 17:35

Abzw.Tschöfas / Bivio Ceves 16:10 17:40

Tschöfas / Ceves Moar 16:15 17:45

Gspoi 16:20 17:50

Tschöfas / Ceves Moar 16:25 17:55

Abzw.Tschöfas / Bivio Ceves 16:30 18:00

Lajen/Laion Trojer Anger 16:35 18:05

Tscherluier 16:45 18:15

Fonteklaus 17:00 18:30

BUS FONTEKLAUS – GSPOI 
18.05. – 31.10.2025

Täglich, außer Samstag | Tutti i giorni, eccetto il sabato | Every day except Saturday

Nur mit Buchung, innerhalb 
18 Uhr des Vortages

Solo con prenotazione, entro
le ore 18 del giorno

precedente

Only by booking, within 6 p.m. 
of the previous day



SOMMER - ESTATE - SUMMER
17.06.2025 - 26.09.2025

Anmeldung: innerhalb 18:00 Uhr des Vortages
  Iscrizione: entro le ore 18.00 del giorno precedente

Registration: by 6:00 PM the day before



30.06.2025 - 06.07.2025
Latzfonserkreuz I Croce di Lazfons I The cross of Lazfons
Trostburg I Castel Forte
Raschötz - Geisler Alm I Resciesa - Malga Geisler I Resciesa - Odle hut

Die - Mar - Tue
Mit - Mer - Wed
Don - Gio - Thu

07.07.2025 - 13.07.2025
Friedrich August Weg I Sentiero Friedrich August I Friedrich August Path
Bergwerk Villanders I Miniera di Villandro I The Villandro mine
E - Bike Tour
Raschötz - Geisler Alm I Resciesa - Malga Geisler I Resciesa - Odle hut

Die - Mar - Tue
Mit - Mer - Wed
Mit - Mer - Wed
Don - Gio - Thu

14.07.2025 - 20.07.2025
Sonnenuntergangswanderung I Escursione al tramonto I Sunset Hike
Zendleser Kofel I Col di Poma
Latschenölbrennerei I Distilleria di pino mugo I Mountain pine distillery
E - Bike Tour
Langkofelscharte I Forcella del Sassolungo
Sonnenaufgangswanderung I Escursione all'alba I Sunrise Hike

Mon - Lun - Mon
Die - Mar - Tue
Mit - Mer - Wed
Mit - Mer - Wed
Don - Gio - Thu
Fre - Ven - Fri

21.07.2025 - 27.07.2025
Sonnenuntergangswanderung I Escursione al tramonto I Sunset Hike
Rittnerhorn I Corno del Renon
Bergwerk Villanders I Miniera di Villandro I The Villandro mine
E - Bike Tour
Raschötz - Geisler Alm I Resciesa - Malga Geisler I Resciesa - Odle hut
Sonnenaufgangswanderung I Escursione all'alba I Sunrise Hike

Mon - Lun - Mon
Die - Mar - Tue
Mit - Mer - Wed
Mit - Mer - Wed
Don - Gio - Thu
Fre - Ven - Fri

28.07.2025 - 03.08.2025
Sonnenuntergangswanderung I Escursione al tramonto I Sunset Hike
Totenkirchl I Chiesetta al Morto I Totenkirchl church
Trostburg I Castel Forte
E - Bike Tour
Langkofelscharte I Forcella del Sassolungo
Sonnenaufgangswanderung I Escursione all'alba I Sunrise Hike

Mon - Lun - Mon
Die - Mar - Tue
Mit - Mer - Wed
Mit - Mer - Wed
Don - Gio - Thu
Fre - Ven - Fri

Die - Mar - Tue
Mit - Mer - Wed
Don - Gio - Thu

16.06.2025 - 22.06.2025
Totenkirchl I Chiesetta al Morto I Totenkirchl church
Trostburg I Castel Forte
Raschötz - Geisler Alm I Resciesa - Malga Geisler I Resciesa - Odle hut

23.06.2025 - 29.06.2025
Rittnerhorn I Corno del Renon
Latschenölbrennerei  I Distilleria di pino mugo I Mountain pine distillery
Langkofelscharte I Forcella del Sassolungo

Die - Mar - Tue
Mit - Mer - Wed
Don - Gio - Thu

04.08.2025 - 10.08.2025
Sonnenuntergangswanderung I Escursione al tramonto I Sunset Hike
Latzfonserkreuz I Croce di Lazfons I The cross of Lazfons
Latschenölbrennerei I Distilleria di pino mugo I Mountain pine distillery
E - Bike Tour
Raschötz - Geisler Alm I Resciesa - Malga Geisler I Resciesa - Odle hut
Sonnenaufgangswanderung I Escursione all'alba I Sunrise Hike

Mon - Lun - Mon
Die - Mar - Tue
Mit - Mer - Wed
Mit - Mer - Wed
Don - Gio - Thu
Fre - Ven - Fri

Juli I Luglio I July

Wanderung I Escursioni I Hikes
Juni I Giugno I June

August I Agosto I August



September I Settembre I September

11.08.2025 - 17.08.2025
Sonnenuntergangswanderung I Escursione al tramonto I Sunset Hike
Zendleser Kofel I Col di Poma
Bergwerk Villanders I Miniera di Villandro I The Villandro mine
E - Bike Tour
Langkofelscharte I Forcella del Sassolungo
Sonnenaufgangswanderung I Escursione all'alba I Sunrise Hike

Mon - Lun - Mon
Die - Mar - Tue
Mit - Mer - Wed
Mit - Mer - Wed
Don - Gio - Thu
Fre - Ven - Fri

18.08.2025 - 24.08.2025
Sonnenuntergangswanderung I Escursione al tramonto I Sunset Hike
Friedrich August Weg I Sentiero Friedrich August I Friedrich August Path
Trostburg I Castel Forte
E - Bike Tour
Raschötz - Geisler Alm I Resciesa - Malga Geisler I Resciesa - Odle hut
Sonnenaufgangswanderung I Escursione all'alba I Sunrise Hike

Mon - Lun - Mon
Die - Mar - Tue
Mit - Mer - Wed
Mit - Mer - Wed
Don - Gio - Thu
Fre - Ven - Fri

01.09.2025 - 07.09.2025

Sonnenuntergangswanderung I Escursione al tramonto I Sunset Hike
Latzfonser Kreuz I Croce di Lazfons I The cross of Lazfons
Latschenölbrennerei I Distilleria di pino mugo I Mountain pine distillery
Raschötz - Geisler Alm I Resciesa - Malga Geisler I Resciesa - Odle hut
Am Fuße des Rosengartens I Ai piedi del Catinaccio I At Catinaccio's foot

Mon - Lun - Mon
Die - Mar - Tue
Mit - Mer - Wed
Don - Gio - Thu
Fre - Ven - Fri

08.09.2025 - 14.09.2025

Sonnenuntergangswanderung I Escursione al tramonto I Sunset Hike
Friedrich August Weg I Sentiero Friedrich August I Friedrich August Path
Bergwerk Villanders I Miniera di Villandro I The Villandro mine
Langkofelscharte I Forcella del Sassolungo
Am Fuße des Rosengartens I Ai piedi del Catinaccio I At Catinaccio's foot

Mon - Lun - Mon
Die - Mar - Tue
Mit - Mer - Wed
Don - Gio - Thu
Fre - Ven - Fri

15.09.2025 - 21.09.2025

Sonnenuntergangswanderung I Escursione al tramonto I Sunset Hike
Zendleser Kofel I Col di Poma
Trostburg I Castel Forte
Raschötz - Geisler Alm I Resciesa - Malga Geisler I Resciesa - Odle hut
Am Fuße des Rosengartens I Ai piedi del Catinaccio I At Catinaccio's foot

Mon - Lun - Mon
Die - Mar - Tue
Mit - Mer - Wed
Don - Gio - Thu
Fre - Ven - Fri

22.09.2025 - 28.09.2025

Sonnenuntergangswanderung I Escursione al tramonto I Sunset Hike
Friedrich August Weg I Sentiero Friedrich August I Friedrich August Path
Latschenölbrennerei I Distilleria di pino mugo I Mountain pine distillery
Raschötz - Geisler Alm I Resciesa - Malga Geisler I Resciesa - Odle hut
Am Fuße des Rosengartens I Ai piedi del Catinaccio I At Catinaccio's foot

Mon - Lun - Mon
Die - Mar - Tue
Mit - Mer - Wed
Don - Gio - Thu
Fre - Ven - Fri

29.09.2025 - 05.10.2025

Sonnenuntergangswanderung I Escursione al tramonto I Sunset HikeMon - Lun - Mon

25.08.2025 - 31.08.2025
Mon - Lun - Mon
Die - Mar - Tue
Mit - Mer - Wed
Mit - Mer - Wed
Don - Gio - Thu
Fre - Ven - Fri

Sonnenuntergangswanderung I Escursione al tramonto I Sunset Hike
Totenkirchl I Chiesetta al Morto I Totenkirchl church
Bergwerk Villanders I Miniera di Villandro I The Villandro mine
E - Bike Tour
Langkofelscharte I Forcella del Sassolungo
Am Fuße des Rosengartens I Ai piedi del Catinaccio I At Catinaccio's foot



The journey takes place by bus via
Chiusa to the Alpe of Villandro.
Our tour begins at the Gasser hut. 
From there, the hiking trail leads
to the Lake Totensee which is
reached in about an hour and a
half. From the Totenkirchl church,
it is only about a ten-minute walk
to the picturesque lake. Via the
<Prackfiederer Jöchl= pass, we
reach the Marzuner Schupfe hut,
where we have our lunch. After a
leisurely break, we descend back
to the Gasser hut and take the bus
back to Laion.

Il viaggio avviene in autobus
attraverso Chiusa fino all’Alpe di
Villandro. Il nostro tour inizia dal
rifugio Gasser. Da lì, il sentiero
conduce al Lago dei Morti, che si
raggiunge in circa un'ora e mezza.
Dalla Chiesetta al Morto, ci sono
solo circa dieci minuti a piedi fino al
pittoresco lago. Attraverso il passo
<Prackfiederer Jöchl=, raggiungiamo
la malga Marzuner Schupfe, dove
pranziamo. Dopo una piacevole
pausa, scendiamo di nuovo alla
malga Gasser e torniamo a Laion con
l'autobus.

Die Anfahrt erfolgt mit dem Bus
über Klausen bis zu den Villanderer
Almen. Unsere Tour beginnt an der
Gasserhütte. Von dort führt der
Wanderweg zum Totensee, der nach
etwa eineinhalb Stunden erreicht
wird. Vom Totenkirchl aus sind es
nur noch etwa zehn Gehminuten
zum malerischen See. Über das
Prackfiederer Jöchl gelangen wir
zur Marzuner Schupfe, wo wir unser
Mittagessen einnehmen. Nach einer
gemütlichen Pause steigen wir
zurück zur Gasserhütte ab und
fahren mit dem Bus nach Lajen.

Die - Mar - Tue: 17.06. | 29.07. | 26.08.

13,1 km 470 m 470 m

15 € 
0 € Active PartnerTourismusbüro Lajen

Ufficio turistico Laion
Tourist office Laion

08:45

Mittel
Medio
Medium Marzuner Schupfe

Malga Marzuner Schupfe
Marzuner Schupfe hut

Escursione guidata:
Chiesetta al Morto

Geführte wanderung:
totenkirchl

Guided hiking tour:
Totenkirchl church

©IDM Südtirol-Alto Adige/Harald Wisthaler

Für mehr Details
Per più dettagli

For more details

Hier buchen
Prenota ora

Book now



The journey takes place by bus via
Chiusa to the Alpe di Villandro.
Our hike starts at the Gasserhut
and leads over the Alp <Mair in
Plun= to the saddle <Gasteiger
Sattel=. From there, we follow the
broad ridge until we reach the
mountain hut at the summit of the
Corno del Renon. Once at the top,
we enjoy a breathtaking
panoramic view of the Dolomites.
After a leisurely break, the trail
leads us to the <Huberkreuz= cross
in Barbiano, where the taxi is
already waiting for us.

Il viaggio avviene in autobus
attraverso Chiusa fino all’ Alpe di
Villandro. La nostra escursione inizia
alla malga Gasser e conduce
attraverso l'alpe <Mair in Plun= fino
alla sella <Gasteiger Sattel=. Da lì,
seguiamo la cresta larga lungo il
sentiero, fino al rifugio sulla cima del
Corno del Renon. Una volta arrivati
in cima, godiamo di una vista
panoramica mozzafiato sulle
Dolomiti. Dopo una piacevole pausa,
il sentiero ci porta alla Croce
<Huberkreuz= a Barbiano, dove il taxi
ci aspetta.

Die Anreise erfolgt mit dem Bus
über Klausen zu den Villanderer
Almen. Unsere Wanderung startet
an der Gasserhütte und führt über
die Alm Mair in Plun zum Gasteiger
Sattel. Von dort folgen wir dem
breiten Kamm bis zur Schutzhütte
am Gipfel des Rittner Horns. Oben
angekommen genießen wir einen
atemberaubenden Rundumblick auf
die Dolomiten. Nach einer
gemütlichen Pause führt uns der
Wanderweg zum Huberkreuz nach
Barbian, wo bereits das Taxi auf uns
wartet.

Die - Mar - Tue: 24.06. | 22.07.

11 km 650 m 510 m

Schutzhaus Rittnerhorn
Rifugio Corno del Renon

Rittnerhorn mountain hut

Mittel
Medio
Medium

Escursione guidata: 
Corno del Renon

Geführte wanderung:
rittnerhorn

Guided hiking tour:
Corno del Renon

Für mehr Details
Per più dettagli

For more details

Hier buchen
Prenota ora

Book now

15 € 
0 € Active PartnerTourismusbüro Lajen

Ufficio turistico Laion
Tourist office Laion

08:45



The journey takes place by bus via
Chiusa to the Alpe di Villandro.
From the Gasserhut, we follow the
path to the <Mair in Plun= hut and
continue slightly uphill to the
Stöfflhut. After the crucifix called
<Kesselbild=, we ascend to the
cross of Lazfons, the highest
pilgrimage church in Europe. 
After that, we descend to the
<Chiusa al Campaccio= hut
and continue to the farm Kühhof.
Once arrived, a taxi is already
waiting to take us back to Laion.

Il viaggio avviene in autobus
attraverso Chiusa fino all’ Alpe di
Villandro. Dal rifugio Gasser
seguiamo il sentiero fino al rifugio
<Mair in Plun= e continuiamo in
leggera salita fino alla Malga
Stöfflhütte. Dopo il crocefisso
denominato <Kesselbild=, segue la
salita fino alla Croce di Lazfons, la
chiesa di pellegrinaggio più alta
d'Europa. Successivamente,
scendiamo al rifugio Chiusa al
Campaccio e proseguiamo fino al
maso Kühhof. Arrivati qui, ci aspetta
già il taxi per riportarci a Laion.

Die Anfahrt erfolgt mit dem
öffentlichen Bus über Klausen zu
den Villanderer Almen. Ab der
Gasserhütte folgen wir dem Weg bis
zur Mair in Plun Hütte und immer
leicht ansteigend weiter bis zur
Stöfflhütte. Über den Kesselbild
folgt der Aufstieg zum Latzfonser
Kreuz, der höchstgelegenen
Wallfahrtskirche Europas. Danach
folgt der Abstieg zur Klausner Hütte
und weiter zum Kühhof. Hier
angekommen, wartet schon das Taxi
auf uns, um uns zurück nach Lajen
zu fahren.

Die - Mar - Tue: 01.07. | 05.08. | 02.09.

16 km 790 m 610 m

Escursione guidata: 
Croce di Lazfons

Geführte wanderung:
latzfonserkreuz

Guided hiking tour:
The cross of Lazfons

15 € 
0 € Active PartnerTourismusbüro Lajen

Ufficio turistico Laion
Tourist office Laion

08:45

Für mehr Details
Per più dettagli

For more details

Hier buchen
Prenota ora

Book now

Schutzhaus Latzfonser Kreuz
Rifugio Santa Croce di Lazfons
Cross of Lazfons mountain hut

Schwer
Difficile
Hard

https://www.klausnerhuette.it/
https://www.klausnerhuette.it/
https://www.klausnerhuette.it/


Our journey begins with a drive
through Val Gardena to the Sella
Pass. Upon arrival, we start our
hike towards the Rifugio Sasso
Piatto. The path gently ascends on
an alpine road, offering
breathtaking views of the
surrounding Dolomites. Then we
walk through gentle green
meadows and finally reach the
Friedrich August hut, where we
take a break. From there, the path
continues level until the Rifugio
Sasso Piatto, from where the
descent to Monte Pana begins.

La giornata inizia con il viaggio
attraverso la Val Gardena fino al
Passo Sella. Arrivati, iniziamo
l’escursione in direzione del rifugio
Sasso Piatto. Il sentiero,
leggermente in salita, offre viste
mozzafiato sulle Dolomiti
circostanti. Successivamente,
camminiamo attraverso prati verdi
fino a raggiungere il rifugio Friedrich
August, dove facciamo una pausa.
Da lì, il percorso continua
pianeggiante fino al rifugio Sasso
Piatto, da dove inizia la discesa
verso Monte Pana.

Unsere Reise beginnt mit der Fahrt
durch das Grödnertal bis zum
Sellajoch. Angekommen, starten wir
unsere Wanderung in Richtung
Plattkofelalm. Der Weg führt leicht
ansteigend auf einer Almstraße, die
atemberaubende Ausblicke auf die
umliegenden Dolomiten bietet.
Danach wandern wir durch sanfte,
grüne Almwiesen und erreichen
schließlich die Friedrich August
Hütte, wo wir eine Rast einlegen.
Danach geht es eben weiter bis zur
Plattkofelalm, von wo aus der
Abstieg nach Monte Pana erfolgt.

Die - Mar - Tue: 08.07. | 19.08. | 09.09. | 23.09.

13,2 km 800 m 250 m

15 € 
0 € Active PartnerTourismusbüro Lajen

Ufficio turistico Laion
Tourist office Laion

09:00

Mittel
Medio
Medium

Friedrich August

Escursione guidata:
sentiero friedrich august

Geführte wanderung:
friedrich august weg

Guided hiking tour:
friedrich august Path

Für mehr Details
Per più dettagli

For more details

Hier buchen
Prenota ora

Book now



Our journey takes us by taxi
through the Val di Funes to Zans.
Upon arrival, we follow the forest
path along the Kaserill stream to
the meadow of Kirchwiesl. 
Here, path No. 32 leads us to the
Kaserill Alp, further to the
<Wörndle-Loch= Alp and finally, we
reach the Schlüterhütte mountain
hut. After a well-deserved lunch
break, the path leads us uphill to
the Col di Poma. The descent to
the Zans parking lot passes via the
Gampenalm hut and the
Tschantschenon hut.

 Il nostro viaggio avviene in taxi
attraverso la Val di Funes fino a
Zans. Arrivati, seguiamo il sentiero
forestale lungo il torrente Kaserill
fino al prato di Kirchwiesl. Qui il
sentiero n. 32 ci porta all'Alpe
Kaserill, poi fino all'Alpe Wörndle
Loch e infine raggiungiamo il Rifugio
Genova. Dopo una meritata pausa
pranzo, il sentiero ci porta in salita
fino al Col di Poma. Passando
attraverso la malga Gampen e la
malga Tschantschenon ritorniamo
tutto in discesa al parcheggio di
Zans.

Unsere Anfahrt erfolgt mit dem Taxi
durch das Villnösstal bis nach Zans.
Angekommen, folgen wir dem
Forstweg entlang des Kaserillbachs
bis zur Lichtung Kirchwiesl. Hier
führt uns der Weg Nr. 32 zur Kaserill
Alm, weiter bis zur Wörndle Loch
Alm und anschließend erreichen wir
die Schlüterhütte. Nach einer
verdienten Mittagspause führt uns
der Weg im Anstieg zum Zendleser
Kofel hinauf. Der Abstieg zum
Parkplatz Zans verläuft über die
Gampenalm und die
Tschantschenon Alm.

Die - Mar - Tue: 15.07. | 12.08. | 16.09.

12 km 820 m 820 m

Escursione guidata: 
col di poma

Geführte wanderung:
Zendleser Kofel

Guided hiking tour:
col di poma

©Dietmar Denger

15 € 
0 € Active PartnerTourismusbüro Lajen

Ufficio turistico Laion
Tourist office Laion

09:00

Schlüterhütte
Rifugio Genova

Mittel
Medio
Medium Für mehr Details

Per più dettagli
For more details

Hier buchen
Prenota ora

Book now



From Laion, we hike along the
<Walther von der Vogelweide= Trail
descending towards Albions,
continuing to Novale and Villnod.
From Villnod, we hike along trail
no. 2 towards Castel Forte. 
Once arrived at Castel Forte, we
tour the former home of minstrel
Oswald von Wolkenstein, one of
the most imposing castles in
South Tyrol. 
At the end of the tour, we descend
towards Ponte Gardeba and take
the public bus back to Laion.

Partendo da Laion, camminiamo
lungo il sentiero circolare <Walther
von der Vogelweide= scendendo in
direzione  Albions, proseguendo fino
a Novale e Villnod. Da Villnod,
seguiamo il sentiero n. 2 in direzione
di Castel Forte. Arrivati al Castel
Forte, visitiamo la vecchia residenza
del menestrello Oswald von
Wolkenstein, uno dei castelli più
imponenti dell'Alto Adige. 
Al termine della visita, scendiamo
verso Ponte Gardena e torniamo a
Laion con l'autobus.

Von Lajen wandern wir über den
Walther von der Vogelweide
Rundweg absteigend in Richtung
Albions, weiter bis nach Ried und
Villnod. Ab Villnod wandern wir
über den Weg Nr. 2 in Richtung
Trostburg. Angekommen an der
Trostburg, besichtigen wir das
ehemalige Zuhause von Oswald von
Wolkenstein, eine der
imposantesten Schlossanlagen von
Südtirol. Am Ende der Besichtigung
wandern wir abwärts in Richtung
Waidbruck und von dort mit dem
öffentlichen Bus nach Lajen.

Mit - Mer - Wed: 18.06. | 02.07. | 30.07. | 20.08. | 17.09.

7,6 km 730 m 110 m

Escursione guidata: 
castel forte

Geführte wanderung: 
trostburg

Guided hiking tour:
castel forte

Für mehr Details
Per più dettagli

For more details

Hier buchen
Prenota ora

Book now

Leicht
Facile
Easy Selbstverpflegung

Pranzo al sacco
Self-catering

Tourismusbüro Lajen
Ufficio turistico Laion

Tourist office Laion

10:00

*Ticket inklusive/incluso/included

15 € 
0 € Active Partner*



Starting from Laion by bus,
passing through Chiusa, we reach
the Alpe di Villandro. 
The hike begins once we arrive at
the parking lot of the Gasser Hut.
The path leads us past Mount
Samberg and Mount Pfundres.
Upon arrival at the Villanders
mine, we visit one of the most
important mining areas in Tyrol.
The impressive tunnels and
historical artifacts provide insight
into mining history. After the visit,
we return to Laion.

Partendo da Laion in autobus,
passando per Chiusa, raggiungiamo
l'Alpe di Villandro. 
L'escursione inizia una volta arrivati
al parcheggio del Rifugio Gasser. Il
sentiero ci porta oltre il monte
Samberg e il Monte di Fundres.
Arrivati alla miniera di Villandro,
visitiamo una delle aree minerarie
più importanti del Tirolo. Le
impressionanti gallerie e gli artefatti
storici offrono uno sguardo sulla
storia mineraria. 
Dopo la visita, torniamo a Laion.

Wir starten mit dem öffentlichen
Bus von Lajen zur Villanderer Alm.
Am Parkplatz bei der Gasserhütte
beginnt unsere Wanderung. Der
Weg führt uns am Samberg und
Pfunderer Berg vorbei. Am
Bergwerk Villanders angekommen,
besichtigen wir eines der
bedeutendsten Bergbaugebiete
Tirols. Die eindrucksvollen Stollen
und historischen Artefakte bieten
einen Einblick in die
Bergbaugeschichte. Nach der
Besichtigung kehren wir nach Lajen
zurück.

Mit - Mer - Wed: 09.07. | 23.07. | 13.08. | 27.08. | 10.09.

5,5 km 510 m 70 m

Escursione guidata: 
miniera di villandro

Geführte wanderung:
bergwerk villanders

Guided hiking tour:
The Villandro mine

©Bergwerk Villanders

Für mehr Details
Per più dettagli

For more details

Hier buchen
Prenota ora

Book now

Leicht
Facile
Easy

*Ticket inklusive/incluso/included

15 € 
0 € Active Partner*Tourismusbüro Lajen

Ufficio turistico Laion
Tourist office Laion

08:45

Selbstverpflegung
Pranzo al sacco

Self-catering



Our journey takes place by taxi,
which brings us to the Huberkreuz
parking in Barbiano. From there,
we start our hike, which takes us
with a gentle ascent through the
picturesque landscape to the
mountain pine oil distillery. Upon
arrival, we are greeted with a
guided tour where we learn about
the traditional production
techniques and gain fascinating
insights into the world of
mountain pine. After a well-
deserved break, we return to our
starting point.

Il nostro viaggio avviene in taxi, che
ci porta al parcheggio di Huberkreuz
a Barbiano. Da lì, iniziamo la nostra
escursione, che ci porta con una
leggera salita attraverso il paesaggio
pittoresco alla distilleria di pino
mugo. Una volta arrivati, ci aspetta
una visita guidata, durante la quale
conosceremo le tecniche
tradizionali di produzione e avremo
affascinanti approfondimenti sul
mondo del pino mugo. Dopo una
meritata pausa, ritorniamo al punto
di partenza, dove ci aspetta il nostro
taxi.

Unsere Anfahrt erfolgt mit dem
Taxi, das uns zum Parkplatz
Huberkreuz bringt. Von dort starten
wir unsere Wanderung, die uns mit
einem leichten Anstieg durch die
malerische Landschaft zur
Latschenölbrennerei führt.
Angekommen, erwartet uns eine
Führung, bei der wir die
traditionellen Fertigungstechniken
und faszinierende Einblicke in die
Welt der Latschenkiefer
kennenlernen. Nach einer
gemütlichen Pause, treten wir den
Rückweg an. 

Mit - Mer - Wed: 25.06. | 16.07. | 06.08. | 03.09. | 24.09.

15 € 
0 € Active PartnerTourismusbüro Lajen

Ufficio turistico Laion
Tourist office Laion

09:00

Leicht
Facile
Easy Selbstverpflegung

Pranzo al sacco
Self-catering

4,6 km 290 m 290 m

Escursione guidata: 
distilleria di pino mugo

Geführte wanderung:
Latschenölbrennerei 

Guided hiking tour:
mountain pine distillery

Für mehr Details
Per più dettagli

For more details

Hier buchen
Prenota ora

Book now



The journey begins, by taking the
public bus to Ortisei. 
Our tour begins with a funicular
ride up to the Resciesa. From the
mountain station, we follow trail
no. 35 to the Brogles Hut. 
Behind the hut, the trail merges
into the Adolf-Munkel-Trail. At the
foot of the Sas Rigais, we continue
until we reach the Odle Mountain
Hut. After a relaxing lunch break,
we continue our hike, passing
through the Dusler hut and
reaching Zannes, where the return
taxi to Laion awaits us.

Il viaggio avviene con l'autobus
pubblico fino a Ortisei. La nostra
escursione inizia con la funicolare
che ci porta al Monte Resciesa. Dalla
stazione a monte seguiamo il
sentiero n. 35 fino al Rifugio Brogles.
Dietro il rifugio, il sentiero si fonde
con il sentiero Adolf-Munkel. Ai piedi
del Sas Rigais, proseguiamo fino a
raggiungere il Rifugio delle Odle.
Dopo una rilassante pausa pranzo,
continuiamo la nostra escursione
passando per la Malga Dusler e
raggiungiamo Zannes, dove ci
aspetta il taxi di ritorno a Laion.

Die Anreise erfolgt mit dem
öffentlichen Bus bis nach St. Ulrich.
Unsere Tour beginnt mit der
Standseilbahnfahrt auf die
Raschötz. Von der Bergstation aus
folgen wir dem Weg Nr. 35 bis zur
Brogles Hütte. Hinter der Hütte
geht der Weg nahtlos in den Adolf-
Munkel-Weg über. Am Fuße des Sas
Rigais wandern wir weiter, bis wir
schließlich die Geisler Alm
erreichen. Nach einer gemütlichen
Pause wandern wir weiter zur
Dusler Alm und weiter zur Zanser
Alm, wo wir abgeholt werden.

Don - Gio - Thu: 19.06. | 03.07. | 10.07. | 24.07. | 07.08. | 21.08. | 04.09. | 18.09. | 25.09.

12 km 680 m 270 m

*Ticket inklusive/incluso/included

15 € 
0 € Active Partner*Tourismusbüro Lajen

Ufficio turistico Laion
Tourist office Laion

08:45

Mittel
Medio
Medium Geisler Alm

Rifugio delle Odle
Odle mountain hut

Escursione guidata: 
Resciesa - Rifugio Odle

Geführte wanderung: 
raschötz - geisler alm

Guided hiking tour:
Resciesa - Odle hut

©Dietmar Denger

Für mehr Details
Per più dettagli

For more details

Hier buchen
Prenota ora

Book now



Starting from Laion, the taxi takes
us through the Val Gardena to the
Sella Pass (2,180m). The hike
begins with a steady climb up to
the Toni Demetz mountain hut
(2,681m). Adventurous people can
also take the gondola to the hut
(ticket not included). 
At the top, we enjoy the splendid
view of the surrounding mountains
before descending to the Rifugio
Vicenza hut (2,253m). After a lunch
break, we continue the hike,
always downhill, to Monte Pana
(1,637m).

Partendo da Laion, ci aspetta il taxi
che ci porta attraverso la Val
Gardena fino al Passo Sella
(2.180m). L'escursione inizia con una
salita costante fino al rifugio Toni
Demetz (2.681m). 
Gli avventurosi possono anche
prendere l’ovovia fino al rifugio
(biglietto non incluso). In cima,
godiamo della splendida vista sulle
montagne circostanti, prima di
scendere al rifugio Vicenza (2.253m).
Dopo una pausa pranzo,
continuiamo l'escursione in discesa
fino a Monte Pana (1.637m).

Die Anfahrt erfolgt mit dem Taxi
durch das Grödnertal bis zum
Sellajoch (2.180m). Die Wanderung
beginnt mit einem stetigen Anstieg
bis zur Toni-Demetz-Hütte (2.681m).
Abenteuerlustige können auch mit
der Gondel bis zur Hütte fahren
(Ticket nicht inklusive). Oben
genießen wir die herrliche Aussicht
auf die umliegenden Berge, bevor
wir weiter zur Langkofelhütte
(2.253m) absteigen. Nach einer
Mittagspause setzen wir die
Wanderung fort, stets bergab, bis
nach Monte Pana (1.637m).

Don - Gio - Thu: 26.06. | 17.07. | 31.07. | 14.08. | 28.08. | 11.09.

11,5 km 1.120 m 530 m

Escursione guidata:
Forcella del Sassolungo

Geführte wanderung:
langkofelscharte

Guided hiking tour:
Forcella del Sassolungo

Für mehr Details
Per più dettagli

For more details

Hier buchen
Prenota ora

Book now

15 € 
0 € Active PartnerTourismusbüro Lajen

Ufficio turistico Laion
Tourist office Laion

09:00

Mittel
Medio
Medium Langkofelhütte

Rifugio Vicenza



The journey takes place by taxi to
Aica di Fiè. From here, we hike with
our guide Herbert to the Tschafon
plateau. The ascent to the
Tschafon hut passes through
shady coniferous forests. From
the hut, we reach the peak of
Mount Balzo  and enjoy the view.
After the lunch break, we descend
towards Wuhnleger with a view of
the Rosengarten massif and
leisurely return to the starting
point. The return journey is again
by taxi.

Il viaggio avviene in taxi fino a Aica
di Fiè. Da qui, con la nostra guida
Herbert, iniziamo l'escursione verso
l'altopiano di Tschafon. La salita fino
al rifugio Tschafon si snoda
attraverso ombrosi boschi di
conifere. Dal rifugio raggiungiamo la
cima del Monte Balzo e godiamo
della vista spettacolare. Dopo la
pausa pranzo, scendiamo verso al
laghetto Wuhn con vista sul
massiccio del Catinaccio e torniamo
tranquillamente al punto di
partenza. Il viaggio di ritorno
avviene di nuovo in taxi.

Die Anfahrt erfolgt mit dem Taxi
nach Völser Aicha. Von hier aus
wandern wir mit dem Guide Herbert
zur Hochebene von Tschafon. Der
Anstieg bis zum Schutzhaus
Tschafon verläuft durch schattige
Nadelwälder. Vom Schutzhaus
erreichen wir die Völseggspitze und
genießen die Aussicht. Nach der
Mittagspause steigen wir mit Blick
auf das Rosengartenmassiv zum
Wuhnleger ab und kehren gemütlich
zum Ausgangspunkt zurück. Die
Heimfahrt erfolgt wieder mit dem
Taxi.

Fre - Ven - Fri: 29.08. | 05.09. | 12.09. | 19.09. | 26.09.

10,5 km 630 m 630 m

15 € 
0 € Active PartnerTourismusbüro Lajen

Ufficio turistico Laion
Tourist office Laion

08:45

Mittel
Medio
Medium Schutzhaus Tschafon

Rifugio Tschafon
Tschafon Hut

Escursione guidata: 
ai piedi del Catinaccio

Geführte wanderung: am
fuße des Rosengartens

Guided hiking tour: at the
foot of the Catinaccio

Für mehr Details
Per più dettagli

For more details

Hier buchen
Prenota ora

Book now



E - BIKE TOUR
Mittwoch | Mercoledí | Wednesday

09.07.2025 - 27.08.2025

Anmeldung: innerhalb 18:00 Uhr des Vortages
  Iscrizione: entro le ore 18.00 del giorno precedente

Registration: by 6:00 PM the day before



The e-bike tour takes us through
the beautiful Val Gardena and is
considered one of the most scenic
in the Dolomites. From the
Vallunga valley, we ride on forest
trails to Juac Hut, where we enjoy
the panorama. Surrounded by
imposing rock walls, the tour
continues to the Gamsblut hut on
Col Raiser, where we have a
leisurely lunch. After a break, we
bike to San Giacomo, the oldest
church in Val Gardena. Then, we
descend to Ortisei, where the
shuttle back to Laion awaits us.

Il tour in e-bike ci porta attraverso la
splendida Val Gardena ed è
considerato uno dei più belli delle
Dolomiti. Dalla Vallunga si
percorrono sentieri forestali fino al
Rifugio Juac, dove possiamo godere
del panorama. Circondati da
imponenti pareti rocciose, il tour
prosegue fino alla Baita Gamsblut
sul Col Raiser, dove pranziamo
tranquillamente. Dopo una pausa,
pedaliamo verso San Giacomo, la
chiesa più antica della Val Gardena.
In seguito, scendiamo a Ortisei, dove
ci aspetta lo shuttle per Laion.

Die Biketour führt uns durch das
wunderschöne Grödnertal und gilt
als eine der schönsten in den
Dolomiten. Vom Langental geht es
über Waldwege zur Juac Hütte, wo
wir das Panorama genießen.
Umgeben von imposanten
Felswänden führt die Tour weiter
zur Gamsbluthütte auf Col Raiser,
wo wir gemütlich zu Mittag essen.
Nach einer Pause biken wir nach St.
Jakob zur ältesten Kirche des
Grödnertals und fahren dann nach
St. Ulrich. Anschließend nehmen wir
das Shuttle zurück nach Lajen.

Mittwoch - Mercoledì - Wednesday

20 km 1.120 m 550 m

Tourismusbüro Lajen
Ufficio turistico Laion

Tourist office Laion

09:00 E-Bike Inklusive
47 € 

20 € Active Partner

Gamsblut Hütte
Baita Gamsblut
Gamsblut Hut

Mittel
Medio
Medium

Giro attraverso la 
Val Gardena in e-bike 

e - bike tour durch`s
schöne grödnertal

E-bike tour 
through Val Gardena

Für mehr Details
Per più dettagli

For more details

Hier buchen
Prenota ora

Book now



SONNENUNTERGANGSWANDERUNG
ESCURSIONE AL TRAMONTO 

SUNSET HIKE
Montag | Lunedì | Monday
14.07.2025 - 29.09.2025

Anmeldung: innerhalb 18:00 Uhr des Vortages
  Iscrizione: entro le ore 18.00 del giorno precedente

Registration: by 6:00 PM the day before








